
Gyolatet íervLii . XXXIX. évfolyam, o2. sxám li MG. decern bei' 23.

rr

KOZMUVELODES
politikai, társadalmi és szépirodalmi katiiolikus hetilap.

PTULAJDONOS
Az Erdélyi Rom. Kath. Irodalmi Társulat.

ELŐFIZETÉSI ARAK:Szerkesztőség és kiadóhivatal: 
GYULAFEHÉRVÁR (VAR) 

Telefon szám 16.

Egész évre — 
Félévre - —
Negyedévre — 2

MEGJELENIK MINDEN SZOMBATON.

Princeps pacis. csak meghunyászkodás, baromi türe­
lem, elvonulás és zokogó világfájdalom, 
akkor joggal éri Nietzsche ócsárló 
szava : Dicse feige, zuckersüsse Bande! 
ez a gyáva, édeskés banda. De hát a 
kereszténység nem a lemondás vallása, 
noha sürgeti a lemondást is és nem 
merül ki az ön megtagadásban, noha 
az igazi nagy lendítő erők érvényesü­
léséért önmegtagadást is gyakorol.

Krisztus erőkifejtést es rendbe sze­
dett erőket hirdet. Tiltakozik a centri­
fugális erők túltengése ellen, amelyek 
kiforgatnak belsőnkből s örvénybe so­
dornak.

hallgatás. Némasága többet mond hosz- 
szú szónoklatnál, tapintata megleli a 
találó, mentő, döntő szót a legélesebb 
helyzetekben Bátor lelke átgyúrja a 
gyalázat és halál elriasztó valóságát 
vonzó értékké, s kiforgat értekükből 
divatos és kívánatos valóságokat. Har­
nack joggal Írhatta : «. . . dass Cris-
tus das geadelt hat, wovor uns schau­
erte und das entwertet hat, wonach 
wir begehrten. ■

Az a megragadó Krisztusban, hogy 
nemcsak beszel a békés boldogságról, 
hanem önmaga is boldog, békességes 
valóság. Mert hiaba minden szép szó, 
meleg ajánlat, hiába a barlang s a falú 
fölött vegigcsengő angyali ének, ha 
nem lép föl mögötte a Béke embere. 
Amint hiába Szinnyei-Merse minden 
verőfényes kepe, valamennyi együtt 
sem melegít fel egy didergő, rongyos 
néniket s láttukra nem pattan fel a 
tavaszi rügy. Nem a festett nap, hanem 
a valóságos nap fakaszt eletet.

Hiaba Plato sok szép szava A chala­
ban. a tömeg nem mozdul meg, mig 
valóságot nem lát. Lélektana azt mu­
tatja. hogy nem a ragyogó igazságok

A béke nem erőtlenség, hanem 
az erők egyensúlya.

Feltűnő, hogy a béke szavát nem 
a Nagypéntek borongós, véres alko­
nyatán, hanem Karácson éjjelén s a 
Husvét bíboros, ujjongó estéjen hallatja 
az Evangelium. Az angyali Gloria s 
az angyali pax nem a Golgothán, ha­
nem a bethlehemi jászol fölött csendül 
meg.

Az életkedvtől duzzadó, vágyak­
tól feszülő Kisded s az erejét vissza­
nyert, győzelmes Krisztus az, aki bé­
két emleget. Mert a béke nem ott van, 
ahol kavicsos sírok, hanem, ahol élet 
lüktet s energiák feszülnek. Krisztus 
bethlehemi jászoláról lelépve nem az 
erők megapasztását, hanem az erők 
harmóniáját megy hirdetni.

nem tesz szolgálatot a 
kereszténységnek, sőt rossz hírbe hozza, 
aki azonosnak vallja a lemondás taná­
val s az önmegtagadás elméletével. 
Kzeket a stoa hangsúlyozza különös 
erővel. I la a kereszténység tény leg

De nemcsak hirdet és tiltakozik, 
hanem önmagában hordja a harmoni­
kus erőket, nemcsak hangoztatja a bé­
két, hanem őrzi is szivében. Ami 
jogérzet, életkedv, nyíltság, bátorság 
csak lakhatik igaz férfi szívben, együtt 
el Benne a szerénység, kimelet és ál­
dozat érzületével. Mig mi több jóaka­
rattal, mint sikerrel keressük a kifo­
gástalan harmóniát, Neki utolérhetet- 
leniil jól áll és jól sikerül minden : az 
irgalom és a korholás, nyilt szó és bölcs

Valóban

Mikor leckéjét tanulva édes anyja 
mellé simult, sokszor megkérdezte : meddig 
kell nekik itt maradni, mikor mennek almát 
szedni ? Ilyenkor a bánatos anya még jobban 
elhalványult, homlokon csókolta gyermekét 
és hallkan suttogta : ha megnősz és Isten 
segítségével tanítónő lesz belőled. És a 
kis Flóra a kapott biztatásra még buzgób­
ban tanulta leckéit és minden nap szám­
olgatta. meddig kell tanulnia, mig Gyei - 
gyóba mehet

Nyolc hosszú év pergett le az idő 
forgatagába, mire rövid ruhás gyermekből 
nagy leány lelt. ki egy szép júniusi napon 
boldogságtól dobogó szívvel ölelhete át a 
sok nélkülözés és lemondástól korán meg­
tört édes anyát, örömmel tartva eléje a 
jeles tanítónői oklevelet.

Édes jó Anyuskám ! — kiáltott fel 
elragadtatva a leányka . mig az anya hálás 
pillantást küldve az ég felé, örömkönnyeit 
töriilgeti, már mehetünk Uyergyóba. 
bár még ma mehetnénk oda !

Zokogásba fúlt szavak töltötték be a

kis szobát. Megjött a retteget pillanat, 
melyben tudomására kellett hozni Flórának, 
hogy ők Erdélyben is olyan hazátlanok, 
mint a fővárosban. Az a szép birtok ide­
gen kezekben van. hogy édes atyja sze­
rencsétlen vállalatai tették tönkre boldog­
ságukat. Magukénak csak azt a kis sírbol­
ton mondhatják, ott a faló csendes temc-

Vz első szünidő.
Új lakók érkeztek a főváros egyik 

ferencvárosi bérházába. Egy fiatal özvegy, 
kinek alakján a gond és szenvedés mély 
nyomokat hagyott és egy alig tíz éves 
bájos leányka, kinek szemében a derült ég 
mosolygott. Ha a keskeny folyosón megje­
lent. elgondolkozva nézte az udvaron játszó 
gyermekek víg,adózását, ö maga soha sem 
vegyült közéjük.

Lelke a bérces Erdély gyergyai fa­
lujában járt. ott a nagy kert süni orgona 
bokrai között, aztán átfutott a veteménye­
sen, be a gyümölcsösbe, hol naponta vizs­
gálhatta, melyik fán lesz leghamarabb érett 
alma.

tőjében.
Sokáig sírtak keserű fájdalmukban, 

mig az ifjú tetterő győzött a könnyeken, 
vigasztalón ölelte át édes anyját, hogy r.e 
búsuljon többé : -lesz mit aprítani a tejbe", 
állás után néz. órákat fog adni és ha most 
nem lehet, de jövőre Gyergyóban lesz ő 
tanítónő.

A szerencse kedvezett a szerény, de 
finom lelkű úrilánynak. A fővárosban több 
előkelő család gyermekének adott magán 
órát. Mindenütt megszerették és érdeklőd­
tek helyzete, körülményei iránt: pártfogá­
sukat is felajánlották, hogy állami iskolá­
hoz kapjon kinevezést.

A jóindulat nem volt csupán üres

Kicsi lénye megrebben, mikor öntu­
datra ébred, maga körül csak kőtömeget, 
füstös házakat iát. Nincsen semmi abból, 
mi eddig szép lelkének derűt adott. Egye­
düli útja a közeli iskola, hol a jó nővérek 
között boldogan érezte magát.

Budapest, IV. Váci-utca A1.
A legjobb hírnévnek örvendő és legrégibb egyházi szerek ruhák, 
zászlók, stb. gyára — Árjegyzék kívánatra ingyen és bérmentve.Oberbaüer A. üíódai



Szive ürömében együtt dalolhat az erdő zöttiik. ha csak Isten meg nem menti, a 
csalogányával. élvezheti a szabad terme- veszedelem biztosan utoléri őket. A szegény 
szét gyönyöreit a röpke pillangóval és beteges asszony már nem bírja a kocsi 
mosolyoghat a gyöngyhalokkal játszó nap- túlságos rázását, aléltan hanyatlik hátra 
sugárral. Egy nagy kanyarulat elzárja őket az

És mikor a jól megérdemlett ártatlan ellenség elöl: szűk völgybe ereszkednek 
élvezi, megperdül a ! le és egy mellékösvényre fordulnak pille - 

sürgetőn repül szét a i nőt tartani. Flóra leszáll, hogy valamiképen 
eküljön". ¡ segítségére legyen édes Anyjának. .Vigye­

tek vissza" esdekel az alig lélegző nő 
- tovább úgy sem birdk haladni. A jó 

leány szive csordultig volt fájdalommal.
Valahonnét az esti harangszó kedves 

csilingelősét hozta a szellő lágy fuvalma. 
A fáradt beteg figyelmesen emelte fel fá­
radt szempilláit s hallkan suttogta : imád­
kozzunk édes gyermekem! Flóra oda tér­
delt a gyepre ágyalt-beteg mellé, fohászuk 
összeforrt, imájuk a kc-sö éjbe nyúlt, míg 
az álom erőt vett rajtuk.

örömeket bök 
dob. Vészt jó: 
hír: .mindenki

Derült égből nem sújthat a villám 
váratlanabbá, mint ez a rémhír. Flóra 
kétszeresen érzi a fájdalmat. Nem tud hinni 
a szörnyű valóságban. Hogyan ? 
kelljen távozni és pedig azonnal; itthagyni 
mindent . . Most mikor először boldog
életében. A szomszédok, kik már szekere­
ken ülve rohannak a bizonytalan idegenbe, 
őket is sürgetik, kérik tartsanak velük, 
mert az ellenség minden pillanatban rájuk 
törhet.

Most

Az anyát az örök álom ringatta el. 
hogy ébredése a béke honában legyen, 
hol nincsen többé baj és szenvedés.

Flórát fegyverek vad csörgése ébreszté 
fel s egy kardél megszüntette nemes szivé­
nek dobogását.

Az édes otthon határában nyerte el 
a vértanúi pálmát a régen vágyott első 
boldog szünidőben.

Már alig maradt néhány ember a fa­
luban, ezek az országúton igyekszenek, 
mikor Flóra édes anyjával szekérre helyez­
kedett. Épen a templomhoz értek, mikor a 
temető fölötti hegyről egy vad oláh csapat, 
mint a förgeteg gördült lefelé a meredek 
lejtőn. A halálra rémült anya kétségbeeset­
ten szorítja magához gyermekét, a kocsis 
pedig elkeseredetten csapott a lovak közé. 
Alig két kilométer távolság van már kü- Tanitónö.

beszed unitit az mostan divat Flóra lulo.
szeptemberében útnak indult édes anyjá­
val. A vonat a rég elhagyott, távoli Gyer- 
gyóba vitte őket ; oda. hol tizenhárom év- 
elvi: először tipegtek apró lábai.

Több szeretettel, nagyobb buzgúság- 
gal alig foglalkozott valaki az ártatlan cse­
metékkel, a jövő reményével, mint Flóra, 
mikor a kies fog ny leikébe az Is­
tenfélőiéin és hazaszeretet áldott magvait 
hintegette.

Naponként énekeltette csemetéivel: 
-Hazádnak rendületlenül légy hive 

óh magyar" . . .

buzgó és lelkiismeretes fáradság­
nak legszebb eredmény lett a gyümölcse. 
Flóra tanítványai ritka szép sikerrel vizs­
gáztak. Mikor az utolsó gyermek is" eltá­
vozott. hogy az arany szabadság boldog 
idejét, a nagy szünidőt kis szive ártatlan 
örömeiben élvezze, a derék tanítónő is há- 
lateltten sóhajtott fel.

Boldogan simult édes anyjához, hogy 
most már — életében először — teljesen 
neki szentelje idejét- Először érzi egészen 
szabadnak lelkét, hiszen eddig a jövő 
gondja nehezült reá. Most ettől már meg 
van mentve; van otthonuk, szerény, csen­
des. virágos kis házuk, kicsi kertecskéjük.

KÖZMŰVELŐDÉS

A oláh kérdés.
1916. december 23.2.

tűit el az udvariasságtól, de szivében azt 
kívánta .bárcsak pusztulnál te".

Így aztán mindig nyílt kérdés maradt 
az oláh kérdés még a társadalmi téren is. 

-'nm kedvezőbb a helyzet a vallási 
I téren Sv Vallásilag az oláhok egyrésze 
I görög s. -tartást! római katholikus. más 

részegül szertartású szakadár. Már most

felé indul jóravaló ösztönének erejével, j 
hanem hogy hősök jt lenlete nélkül 
állandóan siilyedöben van. Szívesebben 
útszéli kavics, mint karrarai márvány, 
szívesebben krró. mint sudár palma. A 
csillogó igék nem sodorjak magukkal, 
csak egy — a megtestesült Ige. Füzért 
kellet az isten-emberi elet, hogy vegre 
emberséges elete legyen a tömegnek, 
ezert kell a bekét hordozó Krisztus, 
hogy beke fakadjon a világban.

De ez a béke nem letiprásban. 
lemondásban, vérvesztesben all. hanem

Második közlemény

A kulturális és gazdasági szempom 
kon kívül figyelembe kell még venni a - sa- 
dalmi és vallási szempontokat is. Ez- uUren 
sok mulasztás terheli a magyar t. -dalom 
lelkiismeretét is. de az oláh intel i,;e:iciáét i a nép. me . nagyon hajlik a pietismusra 
is. A társadalmi érintkezés Erdélyét nem | e,,vjk s . „ ;ásban sem nveri meg szive
tartozott a magyar és oláh intellig^KjL 
nyei közé. Eltekintve egyes kivcn^B 
lektől a két társadalom átlag cgynastól

vágyánál; a teljes kielégítését. A szaka­
dniuk ; , ,i sokat zavarják a jó Istent imád­
ságaikkal A görög szertartású katholiku- 
sokat úgy látszik a liturgia akadályozza a 
gyakori szentáldozásban, a gyakori szent 
mise hallgatásban. Liturgiájuk nem ismeri 
a szép májusi ájtalosságot. ; kedves októ­
beri vecsernyéket. Az olvasót is ha mond­
ják — tőlünk tanulták 
kezik ebből? A pietismusra hajló nép nem 
talál elég táplálékot lelki szükségletének 
kielégítésére és Így kielégíti ö maga sa­
ját felfogása szerint. Vajdahunyadon pl. 
csaknem negyed órán keresztül két egy­
szerű oláh asszony a barátok templomá­
ban szent Ferenc oltára előtt nem tett egye­
bet. mint letérdelt, felállott, le térdelt fel-

j visszahúzódott. Ha valaki a magyarok kö- 
! zül az. oláhokkal barátkozott, azt renegát- 
! nak tartották a magyarok. Ha valaki az 

az elet erőinek harmóniájában. Szövet- : „i;-lhok közül közeledett felénk, azt stré-
segre lepni a halallal s a gyöngébbét | bernek tartották az oláhok.
terdre kényszeríteni, nem ez az igazi. ¡ Fia a magyar intelligencia rendezett
Erre áll az ó-szövetségi szó: <Et dele- I mulatságot, ünnepélyt, bált. arról távol

1 maradtak az oláhok, s viszont távollétük­
kel tüntettek a magyarok az oláh mulat­
ságok vagy ünnepélyek alkalmával. Néha- 
néha megtörtént, hogy a rendezőség meg­
hívta az intelligencia valamennyi tagját, 
nemzetiségi külömbség nélkül és pedig 
névre szoló meghívóval. Azonban az ilyen 
ünnepségeken a nemzeti jelleg annyira 
túllőtt a célon, hogy a vendégek megint 
5 6 évig távol maradtak hasonló ünnep­
ségektől.

Most mi követ-

bitur foedus vestrum cum morte et 1 
pactum vestrum cum inferno non sta­
bil Is. XXVIII. 18. Ez a kipusztitása 
az ellenséges energiáknak igazolhatat­
lan törekvés. A világ békéje nem akkor 
köszönt be, ha Franciaorszag, XI La­
jos es Molière hazaja egyetlen nagy 
temetö, s Anglia, Monis lamas. New­
ton. Carlyle és Newman hazajat nemet 
léghajók lövik romma. amint másfelől 
a vere vesztett Magyarország, Szent 
László es Hunyadi János otthona vagy 
a vegigrabolt. vegigtiport Németország 
sem a beke ideális hajlékai.

Az élni tudó s egymás eletet önzet­
len örömmel szemlélő európai nemzetek­
ben van az erők egyensúlya : a beke. 
Ezert el közöttük a pinceps pads, a 
beke felséges embere.

állott, és ez tartóit legalább is egy negyed 
óráig.

Mivel a keletiek nem sokat törődnek 
a lelkiekkel, közöttük megtérés ritkán for­
dul elő A görög katholikusoknak nem kell 
és nem is szabad megtérni, hiszen ők is 
velünk együtt az igaz hiten vannak, de 
mert szertartásuk akadályozza őket a na­
gyobb lelki tökéletességre való törekvés­
ben. közülük sokan szeretnének rítust vál­
toztatni. ezt pedig nein engedik saját iö- 
púsztoraik. a püspökök

Így aztán elkeseredve, még a saját 
egyházukat is ott hagyják és lesznek fe­
lekezet nélküliek. Hát ez jobb?! Videant 
cónsules! Mi volna Itt a teendő?

Először is az oláh vezetőférílak lássák

Igen nehéz helyzetben volt az Is. aki 
pl. magyar állami tisztviselő létére oláh 
leányt akart feleségül venni. A férfit jó ba­
rátai. ismerősei, rokonai igyekeztek lebe­
szélni tervéről. Es he kel! vallanunk, hogy 
ebben a lebeszélésben nagyobb szerepet 
játszott a gunyo dá<. mint a józan ész.
De ugyan ez volt a helyzete a leánynak 
is. Ilyen körülmények között csakugyan 
hősi elszántság kellett ahhoz, hogy a je­
gyesek házasságot kössenek.

A vendéglőkben, kávé-házakban bár 
feltűnés nélkül, de azért külön voltak a 
magyarok é> külön az oláhok. Ha hivata- be. hogy népüknek nagyobb hasznára van. 

i Ins érintkezés: ol volt szó mindakettő pusz- ! ha magyarul is megtanul, mintha pusztán
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az oláh nyelv ismeretére utalva kizár­
ják <it a boldogulásnak egy jó nagy me­
zejéről. Azért igyekezzenek az iskolákban 
a magyar nyelvű oktatást is bevezetni. A 
luiség nyilatkozatoknak ez fog igazi tartal­
mat adni.

Aminthogy az sem kívánatos, hogy Erdély 
jövő határa a Kárpátok taraján húzódjék 
végig. Ha indokoltnak tartjuk, hogy a né­
met birodalom Kelet-Poroszország biztosí­
tására előtérül Kurlandot törekszik meg­
szerezni s a stratégiai határt legalább a 
Dunáig óhajtja kitolni, nem kevésbbé in­
dokolt. hogy mi is tovább vonjuk meg 
a délkeleti magyar határt, legalább is ott, 
ahol a Kárpátok ormai szelíd lejtőkbe ha- 
nyatlanak aló a I iavasalföld felé.

"Tveíszáz év előtt a magyar rendek 
történeti jogcímen sürgették a dinasztiánál, 
hogy a magyar király terjessze ki fennha­
tóságát a korábbi Szörényi bánság terüle­
tére, tehát az Ölttől nyugatra elhúzódó vi­

li ogy az oláh a magyarságba beolvadjon, dékre. Bécs nem hajlott a rendek szavára. 
Az oláhnak van két olyan tulajdonsága, Kár. mert a stratégia igazolja a rendek óha- 
ami csak ártana a magyar faji jellegnek, jánnk jogosultságát. Nem ismételjük meg 
Az oláh nem edzett. Fáradságos munkára a rendek felterjesztését, hanem kivánatos- 
nincs ereje, nincs kitartása. Ez az egyik, nak tartjuk, hogy Magyarország stratégiai 
A másik, hogy nem nyílt ellenfél. Ezt ! határul a P r u t vonalat vívja ki egy­
el éggé megmutatta a oláh hadüzenet. Oda szersmindenkorra s ezzel Moldvát a ma­
iit ugyan ügyességnek nevezik, de a tör- gyár korona birtokába vonja. Moldvában 01 
ténelcm hitványságnak fogja nevezni mind- 60.000 csángó testvérünk, arra vezet az 
örökre. út a Fekete tengerhez, nem szabad küzel-

Végiil az oláh papoknak azt ajánljuk, ségét a nemzeti kereskedelemre kiakná­
it ogy törődjenek többet nyájuk javával, zatlanul hagynunk. Stratégiai szempontból 
mint annak gyapjával. Ha a lelkek őszinte pedig szerfölött kívánatos ezen országrész 
szeretete fogja őket vezetni, hisszük, hogy megszerzése, hogy elválasszuk az orosz 
20—30 év múlva meg lesz oldva az. oláh birodalmat Romániától, nehogy a legköze- 
kérdés. lebbi háborúban az orosz front meglepe­

tésszerűen Orsovánál bukkanjon fel.
S ha még fokozattabb biztosítékot 

keresünk, most nyílik a háborúban s talán 
mindenkorra az utolsó alkalom megnyitni 
az utat Odessa és Kiew felé s talpra állí­
tani Ukránját- Ha Oroszország ma meg­
mentheti, a háború után egész erejével 
nagy orosszá teszi, már csak konstantiná­
polyi terve miatt is.

A Prut vonalig kitolt előterünk, a 
szabad Ukrán¡a s az otthon küzdő hadse­
reg maradandó biztosítékai Erdély védel­
mének.

lennek vallásos, buzgó, feddhetetlen életű 
gyermeke

Fájdalmának súlyát leikéről emelgette 
az a hazafias magyar érzése is. hogy e 
magyar földért szenvedni is kell, hiszen 
őseink is szenvedtek érette s ez. a föld

Másodszor szoktassák hozzá népüket 
az okszerű és öntudatos gazdálkodáshoz. 
Tegyék intenzivebbé a gazdálkodást, akkor 
a nép is jobban fog fizetni.

A magyar társadalom pedig ne érez­
tesse az. oláh közeledőkkel szemben nem 
tetszését, Iranern akinek őszinte szándéká­
ról meggyőződött azt a keresztény szere­
tet szabályai szerint fogadja keresztény 
érzülettel. Arra azonban ne törekedjék.

úgy maradt a mienk!
A menekülő nép lelkének ezen dicsé­

retes megnyilatkozásáról magam tanúsko­
dom. aki a vándorlás hat hetének több 
mint két harmadát köztük és velük töltöt­
tem el.

Sokan mondották :
Nem bánjuk. Ira holmink odavesz 

is. csak legalább a házaink maradnának 
meg, hogy még egyszer haza mehetnénk.

Megnyugszunk a veszteségekben s 
sok nyomorúságot is, csak az oláh! legyőz­
hessük. hogy az a föld továbbra is a miénk 
legyen, ahol születtünk.

S mikor jött a hire, hogy fut az oláh 
kifelé, mindenki örömmel mondotta :

Azt se liánom. Ira egy nap egy­
szer eszem, akkor sem maradok idegen­
ben. haza megyek. A ház megmaradt. Ez 
elég nekem. A többire majd megsegít az 
Isten 1

És akkor mondották e szavakat, ami­
kor még nem igen akarta a hatóság a 
visszaköltözküdést élelmezési okokból meg­
engedni 51

Hányán csúztak haza engedély elle­
nére is gyalog és ahogy lehetett, csakhogy 
ahol bölcsőié ringott, ott lehessen ! ? . . .

Lehet-e a honvágynak és az otthon 
szeretőiének ennyire tiszta és szép meg­
nyilvánulását megkérdőjelezni ?...

Most Isten kegyelméből fegyvereink 
győzelmes nyomaiban itthon vagyunk.

Hazajöttünk. A vándorlásnak, a sok 
hányódásnak, vetődésnek vége.

Az a szegény menekült, aki mostan 
betört ablakokra, befeszitett. meghasogatott 
ajtókra, feltört és kiürcsített pincékre, fel­
dúlt és kirabolt szobákra, megiirvsitett e 
csűrökre jött vissza, panasz nélkül javítgat, 
rendezget úgy, amint lehet.

Istenem, legyen hála neked, csak­
hogy haza jöhettem !

De amikor azt kell megtudnia a sze­
gény visszatért menekültek egész sorának, 
hogy holmijának nagy részére tolvaj kezét 
nem is annyira az ellenség, hanem az itt­
hon maradt falubeli testvér tette rá. az 
fosztotta ki sok mindenéből, akkor ügy-e 
bár nem lehet csodálkozni, ha abban a 
szegény családban határtalan a bosszúság, 
a harag, a Keserűség ? ! . . .

Hányán és hányán szedték meg ma­
gukat? . . .

Hol itt az igazi felebaráti szeretet ? 
Hol itt az Istenfélelem? Nem elvetemült­
ség ez? Lehet kapni szót az ilyen csele­
kedetek jellemzésére ?...

Igaz !
hogy az illetőt tisztán csak a mentési szán­
dék vezette tettében, azonban azt mond­
hatni igen kevés számmal.

A mentők legtöbb része nem viszi 
vissza, hanem eldugja, elássa, vagy ha 
hallja, hogy a csendőrök jönek kutatni, 
akkor meg kútba, patakba dobja, vagy 
meggyujtja, elhamvasztja a megmentett 
holmit.

Erdély védelme.
A német csapatok romániai hadjárata 

elsősorban is Kampf um den Putterplatz. 
Ha államférfiaink nem lesznek túlságosan 
szerények, városaink nélkülöző lakosságá­
nak is jut a bő teríték morzsáiból.

A román terület elfoglalásával má­
sodsorban kézi záloguk gyarapítását céloz­
zak a német kormánykörök, az elvesztett- 
afrikai gyarmatok biztosítására.

Mellesleg talán reánk, magyarokra is 
gondolt a nagy vezérkar s meghálálja azon 
szolgálatainkat, melyeket 191 1. év őszén 
Flandriában és Szilézia védelmében, 1915. 
nyara óta a Duna vonalon Kelet-Porosz- 
orsz.ia biztosítására teljesítettek zokszói 
nélkül a magyar ezredek. E hálára minden 
szerénységünk és önzetlenségünk melleit 
is számot tartunk s nem engedjük ellio-

Dr. Sz

Haza jöttünk!
Irta: S. F.

1. Mindenkinek a lelke hasadt meg. 
amikor menekülni kellett. Ijedten szedte 
össze holmijából a legszükségesebbet s 
rettegve ásta. rejtegette, zárta el a nem

mályosodni a keveset hánytorgatott. de j vihető jóval többet 
eivitázliatatlan magyar fegyvertényeket Né- Aztán menekült. Közben sokat nyo-
metország oldalán s a német birodalom morgott. szenvedett. Éjszakázott s igen 
érdekében. sokszor fázva, dideregve.

Aggódott nap-nap után, hogy vájjon 
mi is történik az otthon hagyotr sok min­
dennel. amiknek megszerzése mellett ügy 
szólván majdnem élete járt le.

Keserű szívvel kisérgette a hosszú 
úton csikorgó szekerét. Amikor meg látnia 
kellett, hogy ezt a kis holmit is a fárasztó 
út miatt igavonó állata nem bírja s belőle 
ezt is. amazt is el kell hagynia, lelkének 
égető sebe még tovább hasadt. Reszkető 
kezekkel vette le szekeréről s ment tovább 
keserűen sirva, zokogva. Szeme a könnyes 
elöntéseken keresztül csak az egyedüli 
legjobb Istent látta. Ő volt minden reménye. 
Fájdalmait csendesen hordozgatta. emel­
gette. Számot vetett magával, hogy bizony 
ennek a mostani sok szenvedésnek ő is 
oka lehet, hiszen sokszor nem volt az Is-

Egyet azonban nyomatokkal hangsú­
lyozunk : a romániai hadjárat igazában ma­
gyar feladat és magyar érdek. Augusztus 
óta kedvetlenül látjuk magyar fiainkat akár 
Adna előtt, akár a Karszton Trieszt védel­
mében. Jogunk és kötelességünk az ott­
honunkért való harc. Ezt nem valami mó­
dosítható törvénycikk, hanem a nemzeti 
élet elévülhetetlen codexe írja elő. S ha 
honi rögöt védhetünk, nem jutunk abba a 
kellemetlen helyzetbe, hogy rövidlátó és 
hoss/úkezü szövetségesek, fosztogatás köz­
ben azzal vigasztalnak : „Köszönjék meg, 
hogy felszabadítottuk Erdélyt!'1

Nem szeretnék, ha a jövő háborúi­
ban is úgy alakulna a helyzet, hogy dan- 
dáraink mindenhová elérjenek, csak a ma­
gyar határ védelmére érkezzenek későn.

történtek olyan esetek is.

Olyan családra is ráesett ez a folt, 
amelyik vallásos buzgóságáról hires voit.
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Belénk haraptak congaudeáló oláhtartozandóságnak. annak a bércnek, mely­
nek lábánál lendült ki először a bölcsünk 
s vett ölünkbe anyánk, annál kevésbbé.

Most alkalom nyílt a nép hazafias 
Credójának felcscndülésére. Az elmenekült 
részének magatartásáról már említést tettem.

Ezt nem írom a pásztoráció szépsé­
gére. hanem tisztán a nép ama termé­
szetes érzésének felébredésére, amely­
nek fájó lett és pedig természetsze­
rűleg, megválni attól a földtől, amelyet 
ő annyiszor szántott, vetett, amelyen épí­
tett. egyszóval, amelyhez munkás élete 
annyira odanövekedett! . . .

A nép honmaradt rétegének azonban : 
ubi bene, ibi pátria ! Ez lett a gondolko­
zása !...

Leírhatatlan az az óriási felfordulás 
és kavarodás, amelyet ezek a ragadós ke­
zek ilyen utón teremtettek.

Lehet-e náluk a magyar föld tán­
toríthatatlan szeretetéről szó? Náluk, akik 
az oláh szóra rárohantak a kereskedésekre

torokkal !
Fáj a seb a hálátlan gyilkos állattól, 

de a magyar büntető fegyver méregfogalt 
kitöri állkapcsaiból! Hisszük azt is. hogy a 
román politikus Tiszának is tágabbra nyí­
lott ezzel is a szeme! . . .aztán a magánházakra s magyarságukat 

Minden kri-már előlegben feladták 
tikán aluli botrány, ami kiszivárog nap-nap 
után !

Haza jöttünk. Kínlódunk. Nyomor- 
gunk. Nem fájna semmi, csak azt ne kel­
lene tudni, hogy az ellenség kezével együtt 
dolgozott falunkbeli székely testvérünk is!

Ezt nem tudjuk feledni ! Nem tudjuk 
gyógyítani. Lehetetlen is !

A székely tiszta kézen, a büszke 
bérel jellemen solía nem gondolt s meg­
bocsáthatatlan vétek, folt esett !...

2. A lelkek nevelésén sokat fáradunk, 
dolgozunk. Ez az idő egy igen szomorú, 
de egészen Igaz meglátáshoz juttatott, 
aminöt soha se gondoltunk el!

Keserűen kell belátnunk, hogy szé­
kely népünk kemény rétegénél 
lásosságot csak az alkalom hordozza! .-Xz 
ilyen rabló rétegnél a vallásosság sohasem 
lehet k lekbe mélyedé meggyőződés! Akkor 
se. ha az illető mindennapi templomba 
járó. sőt ép ez e tetténél a legravaszabb 
és jellemtelenebb köppeny forgató és -ál­
arcos szent!"

Érthetetlen módon csuztak bele az

a val-

Hamar megbarátkozott az oláh ura­
lommal. Nem volt az neki olyan teher és 
nyűg, amelytől alig várta, hogy i-
baduljon. Ha igen, akkor is talán azért, 
mert egy-egy puskatust kapott a hátára, 
vagy az oldalára.

Feladta könnyen magyarságát, az 
általános székely népjellem beszennyezé­
sére. Sőt maga volt az. aki utat mutatott, 
aki képes volt. hogy az Itthon hagyott 
hajlékok küzdő védőire orvul az oláhokat 
rávezesse! . . . Szégyenletes dolog, de 
megtörtént nem egynél. Azt se bánta volna, 
ha az -úr" örökké az oláh marad, csak­
hogy megrakodhatott összelopott holmik!. 
csakhogy ne üssék, ne verjék !..

E tekintetben a pásztorációnak iga­
zán mulasztása volt.

Valakiből hazafiast könnyen lehet fa­
ragni. míg vallásost, jámbort csavarni a 
világért se. Senki se vetheti ellen tehát, 
hogy a pásztoráció amint vallásban, úgy 
hazafias nevelésben sem boldogulhatott 
volna ezekkel az elemekkel! Sőt én meg­
fordítom az előbbi állításom folytatásakép : 
ha leit volna erős hazafias nevelésünk, e 
csúnya esetek közeledte elé vallásos meg­
győződés hiányában gátat kötött volna a 
büszke, acélos hazafias érzés! . . . Az az 
érzés, amely nem játszotta volna oláh kézre 
a hazai elrejtett dolgokat, érdekeket! Az 
az érzés, amely a szennyes oláh kéz kö­
zül minden pressiója között Is tiszta ma­
gyaros jelemmel került volna ki Igen is 
az az érzés, amely nem árult és oláh ura­
lom alá nem söpört, nem rabolt volna! ...

Hogy e tolvajkodások ama remény­
ben történtek, miszerint .Romania mare" 
marad az elfoglalt föld. melyben majd 
összeszedett dolgaikkal élhetnek büntetés 
nélkül, ezt az előbbi valószínű állításom 
után igaznak is merem mondani és blztos- 

Mindig marad a tétel: székely népünk | nak- hiszen ha arra gondolt volna, hogy
jön majd a büntető magyar fegyver is. 
amely ugyancsak nem fogja csukott szem­
mel nézni az elmenekültek szomorú haj­
lékainak kirablásait, ez esetben nem mert

Megjegyzés. Közöltük e cikket, bár 
nem Írjuk alá minden állítását. Közöltük 
először azért, mert mi is óhajtjuk, hogy a bűn 
megtorlást nyerjen és a megbélyegzés 
igazán sújtsa azokat, kik arra rászolgáltak. 
Közöltük másodszor azért, mert a hibák 
nyilvános ismertetését ez esetben szüksé­
gesnek tartjuk azok gyógyítására. Közöl­
tük végül azért, hogy az illetékes ténye­
zők is gondolkozzanak és aztán cseleked­
jenek a bajok helyre hozatalán.

Nem Írjuk alá a cikket, illetve annak 
minden állítását először azért, mert a szé­
kely nép nagyobb része elmenekült. Az 
otthon maradottak száma az. egésznek 
Ki -15 -a lehet. Ennyit pedig a legjobb 
népnél is kell a megbízhatatlan elemekre 
számítani.

árba ilyenek is a hitéletnek bizony külö­
nösen a templomban ritka vendégek szeme 
előtt! óriási nagy kárára! . . .

Hiszen ilyen időben, amikor a la­
kosság nagy része s i r v a-r i v a 
szivettépdesö jajgatások kö- 
zötthagyjaellakhelyét. hogy ilyen 
rablás meg ne történjék, ide nem kultivált 
vallásosság szükséges, hanem csupán egy 
picike emberi érzés! A csendörség és az 
elöljáróság vallatásai között kikerekedett 
tormákból megállapíthatni, hogy az'lletök- 
ben ez is kifagyott!

Keresek pszichológiai mentő okokat 
is Megértem azt. hogy soknak az idegen 
dolgukat vinnie kellett, mért a .puski" 
fenyegette Megértem azért, mert ma ak­
kora lelket, amely inkább kész átszállani 
a más világra, semhogy máséhoz hozzá­
nyúljon. rosszat tegyen, hiába keresek!

De ha így is történt, miért nem je­
lentkezik most a nála levő idegen dolgok­
kal? Miért nem mondja el a kényszerítő 
körülményt s miért nem tisztítja meg ma­
gát azoktól?

Talán attól fél. hogy tolvajnak kerül

Másodszor az otthon maradottak sem 
voltak mind tolvajok, úgy hogy a százalék 
szám még kedvezőbb lesz.

Harmadszor sok olyan kárt is most 
az otthon maradottakra fognak, melyeket 
az oláhok követtek el, és ilyenkor a gyanú 
rendszerint általánosít, nagyit.

Negyedszer a cselekedetek erkölcsi 
megítélésénél sohasem szabad a teoretikus 
malicia mértékét egyszerűen ráhúzni a 
konkrét esetre. A keresztény erkölcstan a 
cselekedeteknél a conscientia subjective 
certa-t veszi zsinórmértékül és ezt a mér­
téket a jó Isten hitelesítette Már pedig 
egy egyszerű székely embernek más a 
conscientia subjective cerlája. mint annak, 
ki az egész keresztény erkölcstant áttanulta 
és az életben annak aprólékos utasításait 
is megtartja.

Végül a bűn súlyosbító körülményei­
nek kiszinezése épen a károsult részéről 
nem indokolt. Hiszen a károsultak nem 
rekriminálják az oláhok által okozott ká­
rokat; természetesnek találják, hogy az 
oláhok elvitték. És ha az oláhok mindent 
elvittek volna, nem is esnék szó érte. Most 
meg az ott maradt szegény emberektől 
egyszerre mindenki hősi áldozatokat köve­
tel. Az oláhokra ne legyen mentő körül­
mény. hogy az ellenség, tehát nem bánom, 
hogy elvitte, a székelyre pedig ne legyen 
terhelő körülmény, hogy ő itt maradt, ha­
nem a justitiának megfelelően mondjuk, 
aki lopott, rabolt, az egyformán hitvány, 
akár oláh, akár székely volt is az. A javí­
tásra pedig nem tartom helyes eszköznek 
a több hazaíiság hirdetését, hanem sürgetem 
a keresztény igazságok praktikus gyakorlá­
sát az egész vonalon. A míg a 
közigazgatás csak káromkodással és sok 
mulatozással — még. a háborúban is —

ki? . . .
Lehetséges s bár ez badar felfogás 

hiszen, ha el akarta volna tulajdonítani, 
akkor nem jelentkeznék ; megtartaná, vagy 
megcsipetés közeledtével megsemmisítené ! • 
— de ez őt még is menti. Azonban az
ilyenek számát sem lehet jelentékeny fokra 
emelni. Nem változtatott a szomorú hely­
zeten!

itthon maradt jelentős rétegben !i része 
gonosz lélekkel toivajkodott! Olyan bélye­
get ejtett az általános székely becsületes­
ségen. melyet az idő nyomott rá elijesztő 
és egyben annál megszégyenítőbb szín­
ben! Ki bujt a szeg a zsákból!

Hogy magyar honfiúságát oly köny- 
nyen hányta el magától ezért már a pász- 
torációt is okoztatom.

volna igy eljárni ! Ilyen vallomást, hallot­
tam is!

Az árulás és hazafiatlanság bűnének 
egy része (legalább is!) csúsztatható tehát 
a pásztorációra is.

Haza jöttünk. Vannak vidékeink, ame­
lyek honi román keblekkel érintkeznek.

Mindig bizalmatlanok voltunk velük 
szemben, mert ők adtak okot erre. Most 
meg ez az alkalom egészen megmutatta 
nekünk, hogy bennük dédelgető karjaink 
között viperákat neveltünk fel.

Mondjuk meg az igazat: népünknek 
speciell hazafias irányú nevelésében nem 
sokat tettünk. Nem dolgoztunk azon. hogy 
az Egyház mellett az otthon, a hazai föld 
fogalmát is szive, lelke melegen fogadja be.

Az Egyháznak sokszor voltunk szó­
nokai. de a faji szeretet, érzés és össze-
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végzi dolgát, a míg a felsőbb körök min­
den egyházi törvényt és az erkölcsi tör­
vényt is csak mások számára kívánnak, 
addig sem több hazaíisággal, sem több 
csendőrrel nem fogjuk megakadályozni az 
effajta fájdalmas elfajulásokat.

1914. decemberében szinielőadást ren­
deztünk s ennek jövedelmét a katonák 
karácsonyfájára ajánlottuk fel. Az első há­
borús karácsony! . . . Mennyi könny és 
néma fájdalom! . . . Mikor ott láttuk az 
erős, edzett férfiakat a karácsonyfa alatt 
ajándék tárgyaik mellett, szófián megha­
tottságban. hogy fájt a lelkűk! . . . Távol 
a hazától messze idegenben ki tudja hol 
vannak mieink? . . .

A második háborús karácsony előtt 
szeretetünk a szegény gyermekek felé 
fordult 1915. év december 8-iki ünnepség 
bevételét karácsonyfájuk beszerzésére for­
dítottuk. Gyűjtöttünk nekik ruhaféléket is, 
amelyeket a tagok javítottak ki. Megmoz­
dult a „vidék" is. Jöttek távollevő testvé­
reink csomagjai. S ó mily találékony a 
szeretet! A ruhanemüek mellé csatolták 
finom, saját készitményü süteményeiket, 
gazd'asszonyi ügyességüknek bizonyítékait.

Alig múlt el a karácsony újabb tere 
nyílt tevékenységünknek. Újabb jelszó : 
Máriafalváért ! Gyűjtésünk eredménye a 
vidéki tagokéval együtt 100 K. A Mária- 
falvai templom öröklámpájára szántuk, hadd 
hirdesse majd ott az oltár előtt a Szüz- 
anya és isteni Fia iránt való szeretetünket.

A nyár folyamán több kirándulást 
rendezett a kongregáció. Szederleveleket 
gyűjtögettünk, melyet a hedsegélyező hi­
vatalnak küldtünk el. A kisebbek a missió 
szakosztály érdekeit tartván szem előtt, 
az afrikai missiók részére buzgón szedték 
a sok gyógyfüvet, felkutatták értük az er­
dőt, mezőt, Istennek e gazdagon megáldott 
raktárait.

gyűjtésével együttesen járt a pénzgyüjtés. 
10 koronából 100, 100-ból kettő, négy 
ötszáz, 500-ból 800 K lett. A magánháza­
kon kezdtük. Elsősorban családunkban, 
rokonaink és ismerőseink közt. Aztán vé­
gig jártuk a hivatalokat, az egyházi és vi­
lági elöljárókat Nincs senki, aki elzárkóz­
nék előlünk, ahová bekopogtatunk minde­
nütt szívesen fogadnak és hozza mindenki 
adományát. Úgy a ruhák, mint a pénz, 
egy részét kiosztottuk. Könnyes szemekkel, 
zokogó szavakkal köszönik meg szegény 
menekülők az alamizsnát, százszoros „Is­
ten fizesse!" A gyűjtésből tartottunk fenn 
még, a közeli napokban akarjuk hozzájuk 
eljuttatni, azzal az összeggel, mely most 
ezen diszgyülésen befolyik. Úgy hisszük, 
hogy kedves vendégeink ismét nagyon 
segítettek vagy fognak segíteni a mene­
kültek minél sikeresebb felsegélyezésében.

Különben is szives tudomásukra hoz­

Szerkesztö.

A gyulafehérvári felnőtt leányok 
és polgári leányiskolái növedékek 

kogregáeiójának működése.*)
Kedves Vendégeink!

Beszámolót akarok tartani a gyulafe­
hérvári felnőtt leányok és polgári leány­
iskola kongregációjának működéséről Hosz- 
szadalmas nem akarok lenni, de túlságos 
röviden, felületesen sem végezhetek, a kö­
zép utat akarom tehát választani, hogy 
megfelelő tájékoztató képet nyújtsak kon­
gregációnk munkájáról.

1901. óta létezünk. Gyűléseinket min­
den második pénteken d. u. G órakor tart­
juk. Úgy látszik ez az idő legjobban meg­
felel mindnyájunk időbeosztásának. Az 
előző években sokat próbálkoztunk, mig 
végre megállapodtunk emellett. Így a ta­
gok megjelenését nagyon könnyűvé tettük. 
Akik hivatalokban vannak elfoglalva még 
a d. u. folyamán is, azok is ezen időben 
megjelenhetnek. A polgári leányiskola kon­
gregációja minden második csütörtökön 
gyűjti össze tagjait. D. u. 3 órakor már 
együtt vannak a III. polgári osztály tan­
termében. Egy kis munkával szép kápol­
nává alakítják; a Szüzanya szobra gyertya­
fény és szép virágok közt a legjobb édes 
anya szeretetével nézi örvendező kis leány­
káit, örül buzgóságuknak. Ők már annyian 
vannak, hogy a kongregáció otthon nem 
tudja befogadni. Mi még ebben a kedves 
igazi otthonban gyülekezünk; még egye­
lőre minket befogad, mert hisz a IV. pol­
gári osztály bevégzése után sokan itt hagy­
ják városunkat. Bátran mondhatni, hogy a 
vidéki tagok száma fölveszi a versenyt a 
helybeli tagok számával. A helybeli tagok 
száma 19. a vidékieké 20. A gyűlések 
tárgya: elnöki beszéd, közös ima és ének, 
megbeszélések, indítványok. Havonként s 
a Szüzanya ünnepein közös szentáldozás­
hoz járulunk. Minden tehetségünket oda 
irányítjuk, hogy a szent Szüzet minél job­
ban szeressük. Máriás gondolatainkat, sza­
vainkat, tettekben is akarjuk nyilvánítani. 
Az igazi kongreganista élete a szavaknak 
és tetteknek szép öszhangjában van. És 
mivel a szeretet tűz s a tűz átcsap a kö­
zel fekvő dolgokra, mi is arra törekszünk, 
hogy másokat is megnyerjünk Máriának, 
a Szüzanya szeretetének.

A tevékeny szeretet-cselekedetekre 
mindig bő alkalom kínálkozott. Így most 
elsősorban a hadsegélyezés terén. Mig 
ajkunkon nem szűnt meg a fohász hős 
katonáinkért, a győzelemért, addig újaink 
serényen forgatták a kötőtűt. Mindkét kon­
gregáció saját költségén is szerzett be pa­
mutot, de szívesen vállalkoztunk a hely­
beli Vöröskereszt egylettől felajánlott anyag 
feldolgozására is. Előkerültek a régi selyem 
blúzok, ruhák és sálak; szívesen adtuk, 
gyűjtöttük. Néha 10—15 darabból toldoz- 
gattuk össze a nyakvédöket.

*) Felolvastatott a dec. 8-ikán tartott ünnepélyen.

zuk. hogy most még nem zárjuk be a 
gyűjtést, a közeli napokban főző, sütő, 
egyszóval háziedényeket akarunk gyűjteni. 
Mindnyájan hallottuk, hogy ilyesfélékben 
nagy fosztogatások voltak, s bizony most 
beszerezni .még a legszükségesebbet is, 
nagyon sokba kerülne.

Beszámolásom ezzel véget ért. Még 
nagyon sokról kellene szólanom, hogy 
kongregációnknak teljesen hű képet nyújt­
sam. Töltekezünk az otthonban jó eszmék­
kel. s azokat akarjuk kivinni a rideg, kö­
zömbös világba. Nem csak létezni akarunk, 
hanem élni igazán eleven életet. Hála le­
gyen Szüzanyánknak mindazokért a java­
kért, amelyeket kongregációnknak adott. 
Ha valami érdemeset eddig tettünk, azt 
neki köszönhetjük. Az ö jó tanácsaival, 
pártfogásával haladtunk . . .

Áldj meg minket továbbra is szent 
Szűz, akik liliornos zászlód alá gyüleke­
zünk. áldd meg kedves vedégeinket, akik 
velünk együtt akarták e szent estét tisz­
teletedre, Irántad való szeretetből eltölteni. 
Áldj, segíts és küzdj mivélünk! . . .
„Ránk tört az ellen miliónyi haddal,
Hogy szent országunk vadul összetörje.
Ó törd meg az ellent égi hatalmaddal,
S békits ki minket ..Békekirálynője"
Békits ki minket bűn nélkül fogantott ki­

rálynő.“

. . . S mig hazaszeretettől lángoló 
szívvel és lélekkel dolgoztunk, mindjobban 
jelentkeznek Erdélyben a német katonák, 
akik lerakodó helyeket csinálnak a békés 
állomásokon.

A határon egyre feszültebb lesz a 
helyzet és egyre ridegebb és bizalmatla­
nabb az érintkezés. Románia ujongva fo­
gadja az. orosz muníciót s bizalmatlanul 
nyilatkozik. A hajlandóság meg van. a 
közhangulat is kedvező, csak a „mersz" 
hiányzik még! Ezt is meghozta aug. 27. 
az erdélyi betörés. Menekülő székely test­
véreinkre rémes, jajszavas éjszakák és 
nappalok következtek. Aug. 28-án kocsiút, 
gyalogösvény csupa menekülőktől porzik. 
Orvtámadások a határ minden egyes ré­
szén nagyon készületlenül találnak. Min­
denüket kénytelenek oda hagyni, csak éle­
tüket megmenthessék. A menekülök cso­
portjai, menekülő édes anyák 8- 10 gyer­
mekkel lerongyolódva . . . nagy a szükség 
mindenfelé !

Sokáig tétlenül, összedugott kezekkel 
nem bámultuk őket. Gyűlésre jöttünk össze, 
nagy szeretettel szegény testvéreink iránt. 
Új prézesünk lelkesítő szavai hangos visz- 
hangra találnak lelkűnkben; megindulunk 
az egész városban. Felosztjuk a városré­
szeket, gyűjteni kezdünk . . . Szól a csengő 
a zárda kapujában : egy kosár ruhával a 
kongreganisták ... És ismét és ismét jelt 
ad a csengő, jó meleg kabátok, mindenféle 
ruhaneműk kezdenek gyűlni. A kongregá­
ciói otthonban helyeztük el ideiglenesen. 
Szüzanyánk örömmel tekint a csomagokra 
és ismétli szent Fiának szavait: „Amit 
egynek ezek közül cselekedtek, amit egy­
nek, ezek közül a menekülteknek, annyi, 
mintha nekem tennétek." A ruhanemüek

Nos cum proie pria 
Benedicat Virgo Maria!

Menekült 
a menekültekért.

Irta és előadta bzemlér Ferenc erdélyi menekült 
főgimn. tanár, a székesfehérvári katholikus körben.

Most nyolc hete éppen. Ha volt va­
laha sötétség, mely a legbátrabbak lelkét 
is a rémület iszonyával telítette, ilyen sö­
tétség szakadt le ránk ama csöndes, csil­
lagos augusztusi éjszakán, mikor váratla­
nul riadót fújtak s bekiáltották az ablakun­
kon : „Meneküljetek!" És ha volt valaha 
emberi szemeknek mindenről lemondó szo­
morú pillantása, ilyen pillantással tekintet­
tünk végig utoljára az édes otthon meg­
hitt melegén, amelyben annyi esztendőkön 
át éltünk és dolgoztunk, sirtunk és meg­
vigasztalódtunk, amelyet Isten jóvoltából 
egy élet számára nehéz munkával magunk-
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Köszönet hát érte, hogy meggyújtot­
ták. S ha már meggyújtották, ne engedjék 
egyhamar kihamvadni. Hadd világítson fé­
nyével minél tovább és minél messzebb a 
hazájukba vándorlók küzdelmes útjaira.

Mert mi hacsak egy szikrát is, de 
vinni akarunk magunkkal ebből a szent 
tíiz.höl s bizony mondom, ha majd Erdély 
völgyeiben megint megindul az élet s be­
népesülnek a falvak, ezzel az innen elvitt 
szikrával lángralobbantjuk a hálának el nem 
alvó szent tüzeit. Ama nagy tüzek oda- 
kittn el fognak hamvadni, de ezek a tüzek: 
az irgalmas könyörüld tüze s a hálának 
tüze Erdély bércei között nem fognak kia­
ludni soha s én hiszem és bízom benne, 
hogy ennek a két tűznek meleg izzásában 
egyesült erűvel a magunk, gyermekeink s 
késő nemzedékek számára megkovácsoljuk 
az egymást szerető, egymást megértő, egy­
másért élni, áldozni es halni kész magyar 
együttérzés és testvériség szét nem sza­
kítható. örökre erős vaspántjait.

gyökeréig ható ijedelemnek milyen soha- 
nem sejtett bénasága venne erőt a föld­
szinttől a karzatig mindeneken, ha az ajtó­
kon át egy , hivatalos hang váratlanul azt 
kiáltaná: „Jön az ellenség, meneküljetek!"

Mondják, hová. merre futnának ? Mit 
mentenének? Mi lenne önökkel ? Mi lenne

nak és gyermekeinknek készítettünk. Min­
den kedves volt benne, mert minden a 
mienk volt. Mi szereztük, mi gondoztuk, 
mi gyarapítottuk és most cl kellett szakad­
ni:::;: tole gyorsan és hirtelenül. a viszont­
látás legkisebb reménye nélkül.

Ezzel az utolsó pillantással eltemet- 
tüi 1: egy egész múltat s ezzel a pillantás­
sá: telve meredtünk bele a bizonytalan ! akiket otthon hagytak s akik a biztos

viszontlátás reményében ottlttm maradtak? 
S mi lenne mindazzal, amihez egy boldo-

azokkal a gyermekekkel és öregekkel.

jövőbe, mert ez a jövő mint a vándor 
elöl - vak éjszakája semmi
i na! sem biztatott s minden rosszal ijesz- lcélt életnek ezer édes emlékével sgan

lelketmvgejtö szeretetével mldannylan ra­
gaszkodnak?

tegvtett.
És megkezdődtek a menekülésnek 

sszot tosság Szói szói 
sedtek rajtunk

Jert miás próféta sok ezeréves siralmai: 
_ör ősegünk idegenekre szállott, házaink 
a külföldiekre. Bőrünk, mint a kemence,

- >n itt \ (secsemök 
n\ vive Ínyükhöz ragadott a szomjúságban. 
K- . eret kértek a kisdedek és nem volt 
aki szegjen nekik*.

Azt m indják: nincs szentebb és ma- 
gasztosabb pillanat, mint mikor egy gyer- 
ITK !: születik a világra. Angyalok tapsolnak 
ne i az égben s a föld szinte reszket túl­
áradó örömében, hogy kultúrát szomjazó 
rögeire az Isten gondolatainak megint egy 
új letéteményese léphetett. És a ml mene-

:

i • _ smétlödnie annak a rettenetes tragé-
.

t. :ta;; kiapadt emlőiket siru csecsemőknek 
s
ke! ett nézniük gyermekük lassú haldok- i

Ha szivük ezekre a kérdésekre meg 
tudja adni a feleletet s ha megtisztelő fi­
gyelmükre méltatták az eddig mondotta­
kat. akkor, de csakis akkor, ám mérjék 
meg Erdélyből menekült testvéreik min­
dennemű nyomorúságát. Nemcsak testi 
nyomorúság ez. a hazátlanságtól, az éhe­
zésig, de klváltképett lelki is. Az evangé­
liumi szeretet fim m érzületében a testi és 
lelki irgalmasság minden csel 
balzsamával kell hozzá közelednünk, ha 
igazán és egészen gyógyítani akarjuk.

Ezt cselekedte a magyarság s ezt 
ték és ■ - k Székes-

fehérvár nemesleikü közönsége. De ezt és 
igv kell cselekedniük továbbra is!

Mert Íme, a sötét napok már elomló­
ban. Erdély felszabadult s a hontalanokat 
emésztő vágy viszi és ragadja magával, 

kifosztott lölt otthonuk
felé. Ha hazatérnek, sírni fognak a romok j 
fölött keserves siránkozással. de mert a ; 
hazai rögnek munkára hivó ereje minden ¡ 

i földi en nél hatalmasabb, ez az erő meg- 
:ud :: majd a ha. rleket s a szivekben 
és a romokon bizonyára egy új élet gaz­
dag virágai fognak kisarjadni

Ezt a serkenő életet, a nemzeti lét 
meglépett fájának ezt az újra fejlődni 
akaró erős hajtását kell önöknek minden 
áldozatrakósz szeretettel ezután Is segíteni 
vs támogatni

Zemplén tamil' ulolso 
találmánya.

A nagyszebeni győzelem előtt történt.
Staabs vezérkarából egy tüzéríőhad- 

nagy érdeklődött az erdélyi szénmedence 
term: ' képessége iránt s melegedett bele 
a magyarokkal szőtt eszmecserébe. Bizal- 
m is tárgyalás közben titoktartás terhe alatt 
közölte a német tüzérség egy legújabban 
használatos műszóiét, a SHiailmessert,

las, .
Éjszakák dermesztő hidegében, teher- ] 

kocsik mélyén, országutak mentén és vas- melynek segítségével az elle: séges üteg 
I állása méternyi pontossággal megállapít­

hat:', Az á¡ találmány segítette a némete­
ket arra. hogy csak a Duna fronton négy 
hónap alatt 28 ellenséges üteget löjjenek 
porrá.

úti sínek között emberi életek születtek és
emberi életek haltak meg és a kit önök 

be viszen sors
kozva utazzék, mert amerre lép. útját 
mi : : niele sírok szegélyezik, ahol a nem­
zet : életnek dús gyümölcsöket Ígérő virá­
gos ágai hervadoznak

A székely mese azt tartja, hogy a 
könnyek, amiket a fájdalmas szeretet ejtett.

A magyarok csodálták a német szel­
lem találékonyságát s az adott szóhoz hí­
ven hallgattak.

Mert ha a nemzet bőkezű irgalmas- Söpkéz Sándornak a műegyetem ez- 
sága fölépítette i Kárpátok elpusztult fal- ¡ ¡t|r¡ megnyitó ünnepélyén Zemplén Győző 

i;,a! inkább lel kell épí- ! tnintt tartott emlékbeszéde felszabadít
draga gyöngyükké változnak. Higyjék el. 
s i ezen a földön emberi szemekből az 
o:: a gyermek, s a haza fájdalmas tenie Erdély rombadölt íalvalt keleten, mert

ha eddig nem tudtuk, a gonosz oláh rablo­

vait északon : azon­
ban a titoktartás kötelezettsége alól. A be­
szédben t i. a következő érdekes részlets - h térek annyi drága gyöngye el nem

sábó! megkellett tanulnunk azt a : VM;( hallható: t találékony, kutató
ba ;S ha en most ezekb: ! a ragvogó gyön- ¡ megdönthetetlen történeti Igazságot. 1-ogy

koszorút Erdély az a sarokkő, amelyen a magyar­
szelleme a háború fizikai fáradságai és
nélkülözései között sem hagy la pihenni.gyökből koszorút fonhatnék.

an: nyel a mese csak az irgalom, szelíd- Ság nemzettentarto hatalmas élete nyugszik j érdekes megfigyeléseivel és kísérleteivel
sea es künyörület királyi hőseit koszoruzza s hogy elveszett ez nz ország s pusztulás- ; megállapított egy eljárást, a mellyel az

rút illő nak indul, ha Erdélyt ezután is ellenséges ütegek g-
. figyelésével

od íz lém nemzetem fenkölt homlokára. s ífió a haza testéből lassan lassan elsza- : megállapítható. Úgy hallom, hogy a mikor
az olasz előnyomulás alkalmával hős csa- 

i patáink betörtek Észak-Olasz országba, az 
ágyúállásokat nagy libára ott találták meg,

kitani engedjük . . .m : készebb jutalmát annak a megértő 
irgalmasságnak, mellyel szivéhez ölelte 
Erdélyből menekült Ínséges testvéreit.

De ¡¡a mi-ót tudnék kovácsolni mind- emberi hősiesség s az. emberi gonoszság a hova Zemplén Uyoz.o a.-.okai saját tér­
id a kvsvrus.-gboi. iáidul,miből es logo- mindent emésztő nagy tüzei égnek s önök képén, kísérleteinek alapján berajzolta. A 
sí tgl tűitek s itt e I izban, a művészetek oltárán ma központi hatalmak hadseregént

rab- szintén tüzet gyújtanak Ama nagy tű •• I: ben ma már külön csapatokat - ••
Iá z szive-e:: ódakötném a magyarságra 1 odakünn milliók vérét és milliók könnyét ser-Truppe szerveznek, a melyek ezzel az 
é n g sz run! ... seregeit, mert tudom, kérik áldozatul. De áldott, ezerszer áldott eljárással bizonyára nem Is tudva, hogy

soha el I ez a t z, mert az irgalmas könyörület, ez nz eljárás Zemplén alkotása állapit-
m szabadulhatnának. magyar lelkek testvéri szeretete gyújtotta ják meg az ellenséges ütegek helyét."

Önök szórakozni jöttek ide. A nyu- meg. hogy enyhület szálljon be általa mind- (Term. Közlöny. 1916. (Hi. I.) 
g1 It sz.lv biztonságával hagyták el meleg nyájunk szivébe: a jótett jutalmazó tuda-
ot útikat. Hallgatnak engem s a kiváncsi Iának enyhülete az önök szivébe, akik
várakozás j ,leső izgalmával lesik a függöny meggyujtották s a reménnyel: s egy bol- 
fellebenését. De édes Istenem mi dogabb élet erős bizodalmának enyhülete 
lenne itten? A tanácstalanságnak, a lelkek azok szivébe, akiknek meggyújtották.

De nem folytatom . . .
Két év óta a vén Európán végig az

A titokzatos német műszer tehát ma­
gyar ember találmánya, azé a magyar em­
beré. aki nagyon fiatalon, negyedéves 
egyetemi hallgató korában vitába szállt az 
angol akadémia tagjával, Burburyvel a ki-



— Püspök urunk karácsony napján tartja 
az ünnepi nagymisét, pápai áldással. A dél­
utáni vonattal Budapestre utazik, hogy a 
koronázás szertartásain részt vegyen.

Soóthy Gyula kanonok az egyház- 
megyei hitbuzgalmi társulatok szervezés - és 
vezetése körül kifejtett buzgóságáuak elis­
meréseid a b. e. Kórúdy Péter halálával 
megüresedett káptalani praelatusi címet kapta 

Vezér László dr., a szt. József-fine- 
veló intézet igazgatója, szentszéki tanácsossá 
M a g d ó Mi h á 1 y. marosujvári plébános, a 
tordaaranyosi esperesi kerület alesperesévé 
neveztetett ki.

A XII. számú püspöki körlevél kegye- 
letes szavakban emlékezik meg b. e. 1. Fe­
renc József szép életének méltó befejezésé­
ről. Fópásztorunk részben azért, mert a ha­
láleset alkalmával Becsben tartózkodott, 
részben még mindig súlyos hadiállapot miatt, 
mely hívei nagy részének visszatérését aka­
dályozta és a velük való érintkezést majd­
nem lehetetlenné tette, nem bocsáthatott ki 
részletesebb rendeleteket : de meg volt győ­
ződve, hogy a szétszórt hívek is, a már ha­
zatért papok is. mindannyian eleget tettek a 
hála és kegyelet sugallta kötelességnek. 
Mindenütt megszólaltak a még megmaradt 
harangok, hirdetvén a nemzet gyászát annak 
a jóságos atyának elköltözése fölött, aki 
oly hosszú időn át vezette bölcsen és szere­
tettel: mindenütt megtartatott az ünnepélyes 
gyászistentisztelet és az ifjúság jelenlétében 
az emlékbeszéd is. Ezzel kapcsolatosan imád­
ságra buzdít királyi utódjának koronázását 
megelőzőleg. Elrendeli, hogy a harangok a 
koronázás napját megelőző estén hirdessék 
a fontos és .örvendetes "Eseményt: a koroná­
zás napján ahol a hatóságok és tanuló ifjú­
ság jelenlétében ünnepélyes istentisztelet tart­
ható, a „missa votiva solemnis de Spiritu 
sancto“ (Gl. oratio única cul addatur collecta 
pro rege Cr., Praef. de Spiritu sancto (In 
Pentecoste) Communie. Nativ. Domini, col. 
rub.) veendő és a Canonban ezután ezen 
szavakkal történjék a megemlékezés: „pro 
Rege nostro Carolo.4*

19lö. december 23.

netikai gázelmélet fölött s a vitában meg- ¡ 
győzte az angol tudóst, — azé a magyar 
emberé, aki a robbanásszerű folyamatok 
fölött megindult fizikai eszmecserében Nyu- 
gateurópa legkiválóbb természettudósaival 
szemben egy rövidke értekezésben a saját 
elméletét vitte győzelemre. Ez az erőtől 
duzzadó, élénk szellemű, vonzó előadású. 
világhírűvé vált fiatal professor azután, 
mikor harmadféléve a magyarság becsüle­
téért és életéért hadba szállt, a kathedrút 
odahagyva, az egyetemi tanácsnak, ifjú 
hitvesének, özvegy édes anyjának, öt 
csöppnyi gyermekének marasztaló szavát 
hallatlanba véve sietett oda, ahol babér 
terem s a halál arat. Künn maradt addig, 
inig az asiagói fennsíkon egy olasz srapnel 
össze nem roncsolta ifjú testét 11116. július 
29-én- Halála a jelen rövid mértékével 
mérve pótolhatatlan veszteség a magyarra ¡ 
az évezredes nemzeti történelembe illesztve 
élete-halála elévülhetetlen emlék, örökös 
kútfeje nemes buzdulásnak. bátor férfias 
Ságnak.

KÖZMLVELÖDÉS 7.

Gyárfás Tihamér temetéséről a kö­
vetkező értesítést kaptuk. A tegnap temettük 
el Besztercebányán szegény Gyárfás Tiha­
mér!. Szélyes Dénes brassói tanár a né­
hainak jóbarátja volt velem : együtt képvi­
seltük az egyházmegyét a temetésen. Meg­
hatva álltunk a derék ember, a nem hét­
köznapi intelligens és tudós pap ravatalánál, 
mi. akik tudtuk liogx szegénynek tragikus 
végét az oláh invázió okozta. Sokat szenve­
dett szörnyű betegségében. Nővére mondja, 
hogy az anyagcsere megszűnt volt a beteg­
nél, úgynevezett „miserere"-je volt. Beteg­
ségében többször gyónt és áldozott: halálát 
ugyan nem várta, de lelki békével távozott 
az örökkévalóságba. Temetése impozán­
san szép volt. Havran íHszentelf püspök 
temette nagy asszisztenciával; a kispapok 
kara gyönyörűen énekelte a latin gyászzso­
lozsmákat. Ott volt a temetésen a kir. kath. 
főgimnázium tanári karával együtt az egész 
ifjúság és élén a nagypréposttal igen sok 
pap. Egy stilszerü, elegáns élethez, stilszeru 
gyászpompa. K. 1. P. ’

Viaszgyertyák használata. XV. Bene­
dek pápa O Szentsége 1010- október 25-iki 
elhatározásával jóváhagyta a rítusok kon­
gregációjának a magyarországi egyházme­
gyék részére adott engedélyt, hogy a háború 
tartama alatt a szent áldozat bemutatásánál 
oly gyertyákat is használhassanak, melyek a 
viaszon kívül más alkatrészeket is tartalmaz­
nak. Gyulafehérvár, 1910. december 1.

— Kis Pajtás. A Regnum Marianum e 
kitűnő gyermeklapja nagyszerű paedagogiai 
érzékkel egyesíti a kellemest a hasznossal. 
Cikkei arnily bájosak és érdekesek, ép oly 
tanulságosak. Legújabb számából kiemeljük: 
Somorjai Gombos meséjét a lusta ember­
ről. G. Miklósy Ilona szociális leányregé­
nyét Halászék Marikájáról. Gombos Albin, 
földrajzi és természet rajzi ismeretekben gaz­
dag érdekes regényét Hájas Muki tengeri 
kalandjáról. Kozma Imre háborús történe­
tét. Kis Pipin tábori levelét az erdélyi front­
ról. Pattogó versikék. kispajtások tárlata, 
ezermesterkedések s tréfás apróságos tar­
kítják a gazdagon illusztrált számot. A kia­
dóhivatal kívánatra szívesen küld mutatvány­
számot. Egész évi előfizetési ár 20 szám 
— 4.— K. Szerkesztősége és kiadóhivatala: 
Budapest, VII. Damjaiiieli-u. ~>U. sz. alatt van.

..A Négergyermek" Ifjúsági Missiós- 
naptára 1917. Ára 30 fillér, postával 30 till. 
Megrendelhető a Kláver Szt. Péter Társulata 
irodájában: Budapest, VIII.. Mária-utca 23. 
I. em. és Kláver Szt. Péter Társulata leadó­
állomásán : Nagy becskerek, III.. k ült. 188 és 
Temesvár—Gyárváros. Páva-utca lö II.

F— m

i Jegyezzünk -----

az ötödik hadiköicsönre.
Ï

:
Hü

Papszentelés. Fópásztorunk folyó hó 
21-én és 23-án szentelte diakónusokká illetve 
áldozó papokká Fr. Máté Benvenutos és Fr. 
Genszky Iukundián Szent Ferencrendi tlieo-

SZERKESZTÖ1 U Z E N E TE K.

R. M Galgó. A levélposta lassan jár. 
A kérdezett otthon van. Hogy meddig ma­
rad otthon nem tudjuk. Azonban azt hisz-

logusokat.
— Orgona vizsgalat. Marosillyén a róni. 

kath. templomban „Angster József és fia"
cég által három évvel ezelőtt pneumatikus I szűk. hogy állandóan betegei mellett marad, 
(csőrendszer) kivitelben felállított négy zengő I 
változat (Principal 8" Bourdon S Salicional 
8" zergekürt 4") és egy Úktáv-copulával.
Forte és kiváltóval bin» orgonát Főtiszte­
lendő Pálfy János plébános ur jelenlétében

V I. Marosujvár. Az üdvözletét hálásan
köszönjük szívből viszonozzuk. A kongregá- 
nistáknak is boldog karácsonyi ünnepeket 
kívánunk.

M Imre. Görgényszentimre. A lapot meg­
indítottuk. Szives üdv. Reméljük, hogy a 
romlást és pusztulást komoly munkával min­
denütt kitudjuk javítani.

Paris L. Arad. A kért számokat útnak 
indítottuk. Az újság ügyet is kérése szerint 
fogjuk elintézni.

Tábori posta 363. Azt hisszük eddig 
i minden rendben van. Kissé nehéz a közle­

kedés

megvizsgáltam.
Ezen dispositióban minden egyes muta- 

tiót a legalsó hangtól a legfelsőig ehromati- 
kus menetben vizsgáltam meg; tekintetbe 
véve az intonálást, hangolást és a jellemsa­
játságát. Megjegyzem, hogy a hangolás a 

870“szerint történt.
Minden egyes regiszter művésziesen van 

intonálva és csalódásig hű jellegzetet mutat j 
az egyes változatok kifogástalanok, eltekint­
ve attól, hogy 3 évi használat után egy né­
hány sip a helyéről kijött és néhány felcse­
réltetett (pl. az F helyén Gisz — a 1) he­
lyett Fisz stb. volt) ennek oka csak abban 
keresendő, hogy az orgona belsejében ügyet­
len. nem szakavatott kezek babráltak! ezen 
furcsa és kellemetlen körülményen azonban 
ott a helyszínén azonnal segitettein.

A játékmodor ruganyos és könnyű, szó­
val a gépeszet és annak működése elsőran­
gú kivitel. — A fúvó is teljesen megfelelő 
és zajtalanul működik. - X égül kijelentem, 
hogy Angster orgonaépi:ő cég ezen csinos kis 
müvével nemcsak minden tekintetben kitűnő 
müvet hozott létre, hanem a maga szerző­
dési kötelezettségének is lelkiismeretesen 
eleget tett s igy az orgonának végleges át­
vételét nyugodt lelkiismerettel ajánlom. — 
Marosillye, 191 ti dec. 15-én. Resell L. György 
szé ke seg V h ázi k a nia g y.

Olvasóinknak, munkatársainknak, jó- 
j akaróinknak és ellenségeinknek is béliéi ho­

zó boldog karácsonyi ünnepeket kívánunk-

Katholikus családok lapja !

T“E I. ]
Kcpes heti folyóirat. Előkelő színvo­
nalon szerkesztett szépirodalmi ké­
pes lap. Nem hiányozhatik egyetlen 
katholikus intelligens család asztalá­
ról sem. Szerkeszti jeles katholikus 
Írók gárdája élén Izsói Alajos. Előfi­

zetési ára egész évre 20, félévre 10, 
negyedévre 5 K. Szerkesztőség és 
kiadóhivatal, Budapest, VII., Damja- 
nich-utca 50. Jó lélekkel ajánljuk a 
változatos tartalmú, aktuális képek­
ben gazdag folyóiratot közönségünk 

figyelmébe s támogatásába.

K
 •
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FLEHMICH 6. FIBi
sima es mintázott selyemszövetek meckanikai szövődbe

Alapiitatott ¡838 
600 alkalmazott.

Készítmények :

WIE/N,
VI., Webgasse A3.

GyAR:
Romerstadt, Mähren.

templom-, zászló- és kárpitszövetek
minden stílusban, valamint

KÉSZ MISE RUHA IC
dus válaszúikban, mindeniéle és ókeresztény ¡ormában is .

a legolcaob ár­
ban tőriénikKiadás közvetlen a gyárból

Miseruhák javítása elvállaltatik. . Költsegajanlaí díjmentes.

A szerkesztésért felelős. Péter Antal.
Nyomatott a Püspöki Lyceumi könyvnyomdában íSchüser Ferenc) Gyulafehérvárt.

tok ! *

Sc}] äs er ferer.cz
o könyvkereskedésében Çyotcjrhérvârt. o

gyár: árion k a p h

Megjelent! Megjelent !

fl megrohant es íebzabaíifolf 
Erdély

Háborü az flrgonnekben
irta Kellermarn Scrnad.

Az Alagút világhírű szerzőjének meg­
rázó erdekességu könyve ez. mely az 
egcsz világháború legnehezebb es leg­
borzalmasabb harcainak leírását nyujtia.

-------------  Ara 3 korona. --------------

Megrendelhetek: a Pusp. Lvc könyvnyomdában Gyüiaíehervárf.

irta Piiisi Lajos.

A népszerű haditudósító a román háború 
kezdete ota jaría Erdély harctereit es pá­
ratlan erdekességu fejezetekben írja le 

Ára 4 kor.ezen hadjárat ott.

■ -■ >: x >' •: •: ■ • I
Megbízható hath, cég !

A pécsi országos kiállításon 
arany eremmel kitüntetve.

'Ruzsinsz.ky Béla
oítáréjjiio

PÉCS, Tábor-utca 4. sz.

Iliin

Géperőre berendezett mii inté­
zetében olcsón" készít bemuta­
tott rajzok szerint oltárt, szó­
széket, padokat stb. Szállít tel­
jes teiuploiiiherendezést és el­
vállal régi oltár és szószék 
aranyozását és szob­

rok színezését.

1916. december 23.___________ KÖZMÜVELÖDES

Egy Imzi nyomtatványok jegyzőké.
8.

bér emelése folytán 8 fillérre kellett emel­
nünk.

Júniusi Relációk.
mébe ajánlja raktárát következő nyom- | Vili. Reláció: Első áldozásról s a hús­

véti időben végzett gyónásokról 
szoló kimutatás.

Vili. Reláció: (V.e. esp. részére, rsz. 37s. 
IX. Relálcó: Tavaszi koronagyűlés 

jegyzőkönyve.
(Csak esperesek részére.)

A íötisztelendö papság becses figyel- I

Különféle egyházi nyomtatványok: 
Matricula Baptisatorum. Bel és küliv.

rsz. 389 b. és 389 k.
rsz. 390 
rsz.391.

látványok- és cikkekben:
Rsz. 377.Januári Relációk.

I. sz. Relacio Apograplia et tabellaris
rsz. 365.

II. sz. Reláció: Kegyescélú adományok.
rsz. 366.

II. sz. Reláció: l .ez. esp. részére, rsz. 567. | x Reláciá; ískol."szólóTeT:’ntés. rsz. 380.
III. sz Relacio. Az elmúlt évben tett új

Matricula Confirmandi.
Matricula Copulatorum.
Eljegyzési anyakönyv. (Liber Spon-

rsz. 392.
rsz.393. 

rsz. 394. 
rsz. 395.

conspectus Matricularum. rsz.379.

Júliusi Relációk. salium.) (Magyar ny.)
Matricula Conversorunt.

X. Relacló (B. 1. ):Fiúgy rm. isk. kimúl.
rsz. 408. i

Matricula Apostatorum.
Matricula Defunctorum.
Matricula Mixta Matrimonia, rsz. 396. 
A csupán polgári házasságot kötöttek

rsz. 397.
Ügyviteli napló. 1 old. 10 tétel.) rsz. 398. 
Fennti nyomtatványoknak ive 12 fillér. 
Extractum Bahtisat. drb. 6 fill, rsz.399. 
Extr. Copulatorum. drb. 6 fill. rsz. 400. 
Extr. Defunctorum. drb. 6 fill. rsz. 402. 

Bérmálás! lap. 100. drb. 1.60 f. rsz. 402. 
Hirdetési bizonyítvány, drb. 2 f. rsz. 403. 
Idegen jegyesekről szoló értesítvény.

drbja. 2 fillér.
Kötelezvény. (Kisebb tökéről.) (3 f.) 405. 
Kötelezvény. (Bekebelezésre.) (3 f.)406. 
Szt.mise után végzendő ima. (10 í.) 407. 

ti Háziáldás, a ház és családnak Jakab 
apostol szerint való lelki megáldás.
38 51 cm. nagyságú tablait, a Fájdal­

mas Szűz és sok Szentek képeivel ellátva. 
Fekete nyomásban. (Színezve 2 kor.-val 
drágább.) ára: példányonként 

Pecsétnyomó rézből. 4 6 kor.

alapítványokról 
IV. sz. Relacio. Az elmúlt évben szer­

zett áj ingatlanokról.

rsz. 368. Esperesek részére 
X. Reláció (B. II.) Leányt verni .isk.

rsz. .569. kimut. Esp. r. . . rsz.409.
XI. Reláció: Hitoktat, szoló jel. rsz. 381. i 
XI. Reláció: U. e. esperesek r. rsz. 382.

f ebruári Relációk:
V Relacio. Liiez tartoznak:

1. Pénztári napló. káli. rsz. 370. ive ót. 
ugyanaz heilv. rsz. 370b.

2. Rovatos kimutatás az egyház jö­
vedelmező alaptőkéiről kül- és beliv

rsz. 371 k. és 371 b.
3. Leltár, kill- és beliv rsz. 372, 372b. sí.
4. Kimutatás az év végén .vagyoni 

állapotról kül- és beliv rsz. 374-b. lOf.
VI. Reláció. Nyugdíjalap, kisegitöalap 

részére szoló befizetések, rsz. 375 6f. 
(Csak esperesek részére.)

anyakönyve.
:

Augusztusi Reláció.
ive 6 i. XII. Reláció: Katii egyesületekről 

szóló jelentés, rsz.
XII. Reláció: V. e. esperesek r. rsz. 5<4.

383. I
ive 8 í. 1 Szeptemberi Reláció.

: XIII. Reláció: Plébániai schematismusi 
adatok.

XIX. Reláció: Szerzetesházak schein, 
adatok. (Csak házfőnökök r. rsz.386.

rsz. 385. I
rsz. 404.

Novemberi Reláció.
XV. Reláció: Őszi koronagyülés jzkv.

rsz. 387.Márciusban Relacio nincsen előírva. 
Áprilisi Relacio.

MI. Relacio. Papi húsvéti lelkigyakor­
latokról szoló jelentés, rsz. 376. 6

(Csak esperesek részére).
Májusban Relacio nincsen előírva.

Csak esperesek r.
Decemberi Reláció.

XXI. Reláció: Főesperesi látogatásról 
szóló jelentés. (Csak esp. r. rsz.3SS. 

Minden egyes Reláció nyomtatvány 
ára rendes viszonyok között 6 fillér, most 

I azonban, a papír, nyersanyag és munka-
60 I.

Kaphatók: a Püsp. Lyc Könyvnyomdában Gvülaíebépvárt.
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